
СТАРОСЛАВЯНИЗМЫ 
Старославянизмы – это слова, заимствованные русским языком из старославянско-

го языка. 

В основе старославянского языка лежит македонский диалект болгарского языка. 

На Руси начиная с XI в. на старославянском языке писали книги (прежде всего церков-

ные), а на русском языке говорили. Постепенно старославянский язык переоформился в 

церковнославянский язык, который используется до сих пор в церковной сфере.  

Многие старославянские слова так крепко вошли в русский язык, что мы даже не 

задумываемся об их иностранном происхождении: время, одежда, храбрый, хранить и 

др. 

Стилистические функции 

К XIII–XIX вв. очень много слов из церковнославянского языка проникло в язык 

художественной литературы. Но поскольку эти слова имеют явно выраженную книжную 

функциональную окраску, первоначально они использовались для придания речи торже-

ственности; использовать эти же слова для сатирических целей стали позднее. 

 

Признаки 

старославянского слова русского слова 

-ра- (град) -оро- (город) 

-ла- (злато) -оло- (золото) 

-ре- (прибрежный) -ере- (берег) 

-ле- (шлем, млечный) 
-ело- (ошеломить),  

-оло- (молочный) 

в начале слова: ра- (работа) в начале слова: ро- (ро-

бить) 

в начале слова: ла- (ладья) в начале слова: ло- 

(лодка) 

в начале слова: е- (единица, есенин, елень, езеро) 
в начале слова: о- (один, 

осень, олень, озеро) 

щ (освещение) ч (свеча) 

суффиксы -ущ- (-ющ-), -ащ- (-ящ-) (горящий) 

суффиксы -уч- (-юч-), -

ач- (-яч-) (горячий, го-

рючий) 

жд (вождение) ж (вожу) 

не слова, а сами книжные суффиксы: -ств-, -стви-, -ени-, -

ость, -знь-, -ын-, айш- (-ейш-) (блаженство, бедствие, вос-

кресение, младость, жизнь, святыня, величайший) 

 

обычно сложные слова с начальным благо-, добро-, бого-, 

жертво-, зло-, суе-, (благословение, добродетель, Богородица, 

жертвоприношение, злословие, суеверие) 

 

сами приставки воз-, чрез-, низ- 

(возрождать, чрезмерный, низложить) 

 

 


